
198. številka. Ljubljana, v četrtek 30. avgusta. XVI. leto, 1883. 

II 
Ilbaja vsak dan iTe / ' er , izimfci nedelje in praznike, ter velja po p o Š t i prejeman za a v st r ij s k o-o ge m k e d e ž e l e za Tae leto 16 gld., za pol leta 8 gld., za četrt leta 4 gld., ta 
jeden mesec 1 gld. 40 kr. — Za » . j u b l j a n o brez pošiljanja na dom za vse leto 13 gld., za četrt leta 3 gld. 30 kr., za jeden mesec 1 gld. 10 kr. Za pošiljanje na dom računa Be' po 

10 kr. za mesce, po 30 kr. za ćetn leta. — Za tuje d e ž e l e toliko več, kolikor poštnina znafia. 
Za o z n a n i l a plačuje se od Četiristopne petit-vrste po 6 kr., če se oznanilo jedenkrat tiska, po 6 kr. če se dvakrat, in po 4 kr., če se trikrat ali večkrat tiska. 

Dopisi naj se izvole frankirati. - Rokopisi se ne vračajo. — U r e d n i š t v o in npravnif i tvo je v Ljubljani v Frana Kolm&na hifii ,Gledališka stolba". 
LJ p r a v n i Stvu naj ae blagovolijo pošiljati naročnine, reklamacije, oznanila, t. j. vse administrativne utvari. 

Vabilo na nanuli o. 
Slavno p. n. občinstvo uljudno vabimo na novo 

naročbo, stare gospode naročnike pa, katerim poteče 
koncem meseca naročnina, prosimo, d« jo o pra 
vem času ponove, da pošiljanje ne preneha. 

„ S L O V E N S K I N A R O D " 
ve\ja za L j u b l j a n s k e naročnike brez pošiljanja 

na dom: 
Za četr t leta 3 „ 30 „ 
„ jeden mesec I „ 10 „ 

Za pošiljanje na dom se računa 10 kr. na mesec, 
30 kr. za četrt leta. 

S pošiljanjem po p o š t i velja: 
Za Četrt leta 4 „ — 
„ jeden mesec I , 40 „ 

Upravnistvo 9,Slox\ Jfaroila*'* 

Boj Hrvatov za svoje pravice. 
Priznati se mora, da je.'Hrvatskej nagodba, 

katero je leta 1868. sklenila z Ogrsko, zagotovila 
jako ugodno stnnje iu skoro popolno neodvisnost. 
Vsaj v notranje njene zadeve ni se smel nikdo uti-
kati, tako, da so Hrvatje reB postali pravi in jedini 
gospodarji v lastnej hiši. A tudi pri uradih, ki so 
ostali skupni ter neposredno podredjem ogrskemu 
ministerstvu, imel je veljati vsled § 57. te nagodbe 
za notranje in izvanjsko uradovauje hrvatski jezik 
izključljivo uradnim jezikom. To vse kaže se nam 
Slovencem, ki se moramo boriti za veljavo našega 
jezika celo v izvanjskem uradovanji, kakor pogled 
v obljubljeno deželo, in res bi se Hrvatje mog'i na 
zvati srečnim narodom, ko bi se vse, kar se jim je 
v nagodbi zagotovilo, bilo tudi točno in vestno iz
vrševalo. 

In tu nam je treba ozreti se po uzrokih, iz 
katerih se jasne nagodbene določbe neso izpolnovale, 

— Prvi je pač ta, da se je nagodba sklenila z 
mađarskim narodom, kateri, ne glede na njegovo 
narav, ki se nasproti ostalim narodom, ki so obso
jeni živeti ž njim pod jedno krono, nagiba vedno k 
suro vej sili, je razen tega že večkrat v teku let 
pokazal, kaj je „magjarica tides". Oprezni hrvatski 
domoljubi spoznali 80 tudi takoj nevarnost, katera 
je pretila točnemu izvrševanju vseh nagodbenih do-
ločeb s strani prekodravskih „bratov" ; bilo je pa 
vender tudi tacih, ki so se na viteštvo magjarskega 
naroda zanašali, in v tabor teh je nečega lepega dne 
prešla zavoljo nekaterih osobnih koncesij tudi na
rodna stranka hrvatska. Komaj pa je pesnik Smajil 
Age zašel v Zagrebu v dvorcu uu Markovem trgu 
banski stol, že se je počelo uresničevati, česar so 
se previdnejši domoljubi vedno bali. Od leta do leta 
naseljevalo se je na Hrvatsko čedalje več magjir
skih, hrvatskega jezika popolnem nezmožnih želez-
iiičnih urudnikov, mej tem, ko so se hrvaščine zmožni 
prestavljali prav po načelu, ki je nekedaj bilo v na
vadi pri tostranskem uaučnem ministerstvu, »hundert 
Meilen vom kroatisehen Lancl". Da je za tacih oko
liščin ne samo notranje, temveč ctlo izvanjsko ura
dovauje v hrvatskem jeziku postalo nemogoče, ni 
mi treba zatrjevati. A ne samo hrvatsko uradovanje 
pr> železnicah udušili so proti jasnim določbam na
godbe „ljubezuivi prekodravski bratje", tudi od 
zunaj so hoteli pokazati, da železnica od Žukanja 
do Reke ne pelje „preko hrvatske zemlje14, temveč 
po „Magyar-orszaguM . Zato 80 vsi napisi po postajah 
morali biti na prvem mestu magjarski, zato so 
hrvatske postaje Koprivnica, Križevac Karlovac do
bile magjarska imena Kaproneza, Ko l os, Karoivvaros, 
iu telo Zigreb postal je Ziigrab. 

Isto tako, ko po železnicah, ravnalo se je tudi 
pri ostalih ogrskemu komunikacijskemu ministerstvu 
podredjenih zavodih. Tako je dunavsko parobrodar 

sko društvo na vseh postajah od Usjeka do Zemuna 
dalo napraviti jedino magjarske, od Zemuna do S.ska 
pa mngjarske in in mške nadpise, ne privoflčivši 
hrvatskim nadpisom na hrvatskej zemlji niti naj
manjšega prostora; ravno tako pa se je po raznih 
poštah žare lo uvajati magjarsko uradovanje ter se 
začela na poštnih pečatih pačiti krasna hrvatska 
imena, da so postala pnkladnejša betjarskemu okusu. 
— Vse to ni se vršilo BOK si ga vedi kako tajno; 
temveč vsakdo, kdor je v Hrvatskej imel oči, da 
vidi, mogel je to eklatantno prestopanje nagodbenih 
doloČeb opazovati in neodvisni listi so tudi večkrat 
prijavljali razna fakta in proposito ter porivali bana, 
da brani nagodbo tacih brezobzirnih prestopkov. A 
vlada iu njena stranka — „narodna stranka hrvat
ska" .— bili ste slepi in gluhi; neste se hoteli za
meriti pri „studencu milosti" v liudapešti; pustili 
ste leta in leta, da so njuni zavezniki spodkopavali 
najvažnejše temelje nagodbe, popuščali najvitalnejše 
interese državopravne samostojnosti hrvatske. In ko 
so se iskrenim domoljubom pod vodstvom Mrazovi-
Čevim naposled vender le odjirle oči, da s svojim 
brezmejnim zaupanjem v pravieol|ubnost Magjarov 
preveč škodujejo lastni mu narodu in njegovemu 
razvitku, ter so konečno od vlade zahtevali resnega 
dela v S*preko protipostavnih postopkov magjarske 
vlade, ostali so možje osamljeni — večina ostala je 
pri svojem fatalizmu. 

Nasledek tegn pa so poslednji dogodki v Za
grebu, kateri imajo mej vsemi dogodki poslednjih 
duij v notranjej našej politiki brezdvojheuo največjo 
važnost. Magjari, videč, da ni od nikoder protesta 
proti narivanju magjarskega jezika po Hrvatskej, 
videč, da so celo Zagrebčani privadili se na kolo
dvoru ostentativno izobešene table z nadpisom 
„Zagrab", postali so drzovitejši in izobesili so v 
sredini glavnega mesta grb, obrobljen z nadpisom v 

L I S T E K . 

Klara M i l i c . 
U uski spisal J . O. T u r g e n j e v , poslovenil J . P.) 

(Dalje) 

X V . 
Aratov ulegel se je zdaj spat, dasi se mu ui 

prav ljubilo; pa nadejal se je, da se v postelji prav 
dobro pocije. Napenjanje živcev ga je bolj utrudilo, 
kakor fizični trud potovanja. Dasi je bil truden, za
spati vender ni mogel. Poskusil je čitati, pa vrste 
so se mu mešale pred očmi. Ugasnil je luč — in 
tema je bila po sobi. — Dolgo je ležal brez spanja 
z zaprtimi očmi . . . In zdaj — se mu je zazdelo: 
da mu šepeta nekdo na uho . . . . To je tolčenje 
srca in gibanje k rv i , — mislil si je . . . Šepetanje 
se je kmalu spremenilo v govorjenje. Nekdo govoril 
je po ruski. Niti jedne same besede ni mogel ulo
viti . . . Pa bil je Klarin glas. 

Aratov je odprl oči, vzdignil glavo in podprl 
jo 8 komolcem . . . . Glas bil je vedno slabši, pa 
nadaljevalo se je otožno, hitro in nerazumljivo go
vorjenje . . . 

To mora biti Klarin glas ! 
V kdo je lahko tolkel po pijaninih tastah. Za

slišali so se zopet potegnem giasovi . . . kakor neko 
stokan;e . . . vedno jednaki. Potem so se pa zasli
šale besede . . . 

„Ruže . . . rože . . . rože . . 
— Itože — ponovil je šepetaje Aratov. — 

Oh, te rože, katere sem videl na glavi te ženske v 
sanjah. 

„Rože," zaslišalo se je z nova. 
— Al i si ti V — vprašal je šepetaje Aratov. 
(Jlas je na jedenkrat utihnil. 
Aratov je čakal . . . . čakal — in zaril je 

glavo v vzglavje. To je zmota sluha, mislil je. Kaj 
pa . . . če je ona res tukaj, blizu V . . . Ko b' jaz 
njo zagledal — ali bi se prestrašil? — ali bi se 
razveselil ? Pa česa bi se bal ? čemu bi se veselil V 

f 
Tu bi bil samo dokaz, da je še drug svet, da je 
Človeška duša D< umirajoča. — Pa če bi tudi kuj 
videl — to bi bila samo zmota vida . . . 

Vender je prižgal svečo — ter z bistrim po
gledom in s strahom pogledal je po sobi . . . a nič 
nenavadnega ni videl. Ustal je in šel k stereoskopu 
. . . . ter videl je zopet to glavico, gledajočo na 
stran. Čuvstvo strahu premenilo se je v Aratovu v 

čuv.-tvo nevolje. Bilo je, kakor bi ga bila goljufala 
njegova pričakovanja . . . A celo smešna so se mu 
zdela ta pričakovanja. — Nazadnje je pa vender vse 
to le neumno t! — mrmral je in ulegel se v postelj 
— in ugasnil svečo. Zopet nastala je gosta tema. 

Aratov je hotel zaspati . . . A v uj t m so se 
vzbudila nova čutila. Zdelo se mu je. da ona sedi 
sredi sobe, ne daleč od njega — in diše, da se 
jedva sliši. Hitro se je obrnil in odprl oči . . . Pa 
kaj je mogel videti v tej neprodirliivej temi V — 
Začel je iskati užigalne klinčke po noinej mizici . . . 
na jedenkrat se mu -je zazdelo, da je nek tih in 
mehek veter pihnil po vsej sobi, čez njega in skoz 
njega — in besedi: „Jaz sem", zvučali ste mu po 
ušesih . . . 

— „Jaz sem! . . . Jaz sem!" 
Minulo je nekaj trenutkov, predno je mogel 

prižgati luč. 
V sobi nikogar ni bilo — in on zopet ni ni

česar slišal razen bitja svojega srca. Izpil je ko
zarec vode — in ostal je miren ter glavo podj iral 
z roko. Čakal je. 

Mislil je- „čakati hočem. Ali je vse to le 
zmotnjava . . . ali je pa tukaj ona!" Čakal je 
dolgo . , . tako dolgo, da mu je otekla rok*-, B ka-



sladkem Arpadovem jeziku Prepričani smo, da bi 
vlada tudi proti temu ne biia nič storila; a srd 
vskipel je naposled v narodu samem, kajti „krv nije 
voda" in ta narod sam pokazal je vladi, kako se 
mora brezpravje preganjati in praviea braniti. Pač 
smo radovedni, kak bode konec tega boja. Za sedaj 
utegne pravo podleči; a nasilje nikdar ne traje 
večno. Hrvatski narod pa bjde, po teh britkih iz
kušnjah podučen, v priholnje s tem večjo eneržijo 
branil svoje prav.ee in naj se stvar zasuče sedaj, 
kakor se ho^e, konečno bo vender prišla na krmilo 
stranka, katerej bode samoobrana narodova pri te; 
afeVi kažipot za njeno ravnanje. I u to ime B »g po 
mozi! X . 

Politični razgled. 
Notranje dežele« 

V L j u b I j a n i 30 avgusta. 
Is<t»r» l i i deželni zbor se je v torek po do

gnani obravnavi vseh predlog zaključil. Deželni glavar 
V u c e t t c l i «e je pooblastil, po srečnem dogodku v 
rodbini cesarjevi Nj Veličanstvu v imenu dežele 
prijaviti najudanija čestitanja. V konečnem govoru 
omenjal je deželni glavar z obžalovanjem oddaljenja 
s l o v a n s k i h p o s l a n c e v ter izrekel nado na 
vzajemno delovanje v prihodnjem zasedanji. 

Organ m o r a v H l i i l i narodnih poslancev „Mo
ravska Orlice**, britko toži o slo volj nosti vlade, ki 
mirno gleda, kako Broška občin? nemarno na strani 
pu 'č i njene naredbe. M ntsterstvo je občini naročilo, 
da mora do 15 avgusta t. I. na vitjem mestu po
ročati o svojih pripravah za ustanovitev češke ljud
ske šole v III. mestnem okrrji ter da naj dotičnim 
prosilcem naznani otvoritev šole. A mestni za8top v 
tej zadevi ni še najmanjšega storil. „M iravaka Or
lice" živo obžaluje, da si vlada s svojo velikodušno
stjo nasproti fakcijoznira in svojo indol nco nasproti 
narodu češkemu škoduje na svojem ugledu, da daje 
s tem potubo f kei.iozni ošabnosti ter da vzhuja v 
moravskh Cehih duh nezadovoljstva, nezaupanja in 
opozicij". 

V torek so imeli poslanci h r v a t s k e narodne 
Bt ranke v Zagrebu konferenco, v katerej je jeden 
član izjavil, da je bil od neodvisnih opozic jonalcev 
in od uglednih Starčevićjancev napTOŠeu, priobčiti 
njihovo željo, da bi VSH s t r a n k e vzajemno de
lu v vile n« to, da BO povrne prejšnji m i r v dežel. 
Opozicfjonalci da ravno tako obžalujejo Izgrede ter 
vidijo v njih veliko nevarnost za deželo, ob jednem 
pa žele in se nadejajo, da se bodo z vzajemno 
iz* 'vo vseh strank duhovi lažje dali pomiriti. Vsled 
t e izjave HO bili članovi konference prijetno iznenad-
jeni; vender pa so se < uli tudi gln-d, da opoziciji ni 
zcupnti, ker da na jednej strani po javnih listih huj-
ska tet izgrede odobrava, na drugej pa se dela. 
kakor d. bi jih obsojala Tem ugovorom nasproti 
pa se je odločno poudarjalo, da t*i se delovalo proti 
interesom dežele, ako bi se v očigled preteče) ne
varnost' odbila prijazna ponudba. In tako se je skle
nilo, v seji prihodnjega dne izprositi si natančnih 
predlogov od strani opozicije. Kot poverjeniki se 
bodo skoro gotovo izvolili iz neodvisne stranke M r a -

z o v i ć in V o j n o v i c , iz Starčevicjancev pa F o l ne
go v i c — V meščanskih krogih se pripoveduje, da 
bodo m e s t n i z a s t o p in Ž u p a n v četrtek v javni 
s»-ji dali izjavo, da so prsi'jeni odstopiti, ako bi bili 
primorani prisustvovati pri zopetnem razobešenji ma-
gjarskih grbov. 

V nanje države. 
Pomirjenje nI b a n « k i l i gorskih rodov je baje 

končano. „Pol. Corr " - i se piše iz S k a d r a , da je 
Hafiz-paša v 10 dan t. m. po dovršenem svojem 
posiu s 5 bataiijoni imel slovesen uhod v mesto, 
navdušeno in veselo pozdravljen po mohamedanskem 
prebivalstvu. Dv-i batalijona vojakov pa dajepust.il 
v utrjenih pozicijah, da čuvajo najvažnejše kraje. 

Gubernator V a r š a v s k i , general Gttrko, 
jmdal se je bil za nekaj dnij n;: odpust, da obišče 
svojega bolnega sina v Odesi. To je bilo za židov
ske liste povoda dovo!j, da so odločno govorili o 
njegovem odsta^lienji in kako da je prijel v nemilost 
carjevo. Zdaj pa javljajo poljski listi, da se v so
boto s soprogo in bolnim sinom vrne v Varšavo. — 
Načelnik Varšavske cenzure, R y z o w , Je baje polj
skim listom ostro prepovedal, da ne smejo nieesa 

j nameščen. V Vukovaru so prsksinoč skinoli vse 
mugiarske grbove z magjarskimi napisi. V Severinu 
je prišlo včernj mej husarji in kmeti do hudega 
boja, ter so morali busarji pobegniti. V Stubici na
valili eo kmetje na občinski urad, skinoli n.»rodni 
grb z ogersko krono ter so ga potrli, in potem so 
odšli v grad grofa Oršiča, ki je pobegnil. „Nulla 
dies sine linea", bi mogel človek reči, a pri vsem 
tem mislijo Magjari, kako bodo svečanim načinom 
zopet namestili svoje magjarske napise po Zagrebu ! 
— Tukaj se misli, da bode minister Tisza odstopil 
od svoje nakane, ker mu je sam kardinal poročil, 
da potem, Če se bodo uspostavili magjarski napisi 
v Zagrebu, bi morali pobegniti vsi Magjari iz 
Zagreba. 

Mestno zastopstvo je pismeno izjavilo banu, 
da se neče udeležiti take kaudiničke svečanosti, 
celo poverjenik Hrović je izjavil, da bi on sicer obesil 
grbe, nego da ni potem precej preselil se iz Za
greba in iz Hrvatske. Če mislijo Magjari, da bi 

pisati o j u b i l e j i S o b i e s k e g a ter ž njim spoje-j kateri Hrvat sodeloval pri takem poslu, se varajo; 
nih demonstracijah galiških in pruskih Poljakov; L d f t j s o Hrvatje vsi složni proti Magjsrotti, pa 6e 
tudi v gledališčih Varšavskih se baje Sibirski ne I ne bodo Magjari mirovali, bi moglo priti do hudih bode sm^l jemati v misel. - Izjemne ugodnosti pri I 
p o t n i h l i s t i h , ki so doslej veljale v ruskej Polj- j homati; pn tolike) razjarjenosti, k i s e j e polastila 
skej za one oseb", ki so v rodbinskih razmerah j vsega prebivalstva. 
večkrat potovale v sosednje avstrijske ali nemške Budimpeštanski Čifuti (Pressjuden) menda od-
pokrajine, so se nekoliko omejile in sicer tako, da s i e j n e b o u 0 t t t k o g r d 0 rohneli nad Hrvati, ko je 
poslej za dokaz potrebnega potovanja ne zadostuje toliko židovskih obitelji pobeglo iz Oirerske na 

Hrvatsko Sicer se pa tudi tukaj poraja nekako 
čudno mnenje o zidovih, kateri so d o/.daj čisto mirno 
spati mogli. 

Za mesto bansko bode Tisza težko koga našel, 

več samo pismeno ali telegrafi&OO naznanilo, nego s 
mora ono z verodostojnimi dokumenti dokazati. 

Večina f r a n c < » « k i l i ministrov je proti pred
časnemu sklicanju kamor; sicer bode pa to Vpra
šanje določil sam G : e v y — K-dirjala seje vest, 
da je v A nam u nastala r e v o l u c i j a , pa ta vest 
s 
vn« 
stvo. — Klerikalni listi Parižki posebno opozarjajo I Grof B »nbelles je odklonil ponuđeno mu čast, in 
na s e s t a n e k a v s t r i j s k e g a c e s a r j a i n K ro f a j zdaj pride vrsta do barona Leviua Iiaucba, kateri 
P a r i ž k e g a ob pogrebu grofi Ohamborda, osDfcee-Lj s i e , v z e t i Z H fiefa žuvića. Na H-vatskem ie 
vaje ga važnim dogodkom Tiskalo s« je 10 000 I 

, .ker si bo vsak zapamtil, kako hvaležnost je grof e ne potrjuje niti po depešah na miuisterstvo | , ... . . . . ' , 
nanjih Btvarij, niti po onih na pomorsko minister- Pejacevid od svojih magjarskib prijateljev požel. 

plakatov, na katerih se bode priobčil nekak mauif-s- zdaj vse mogoče in ni moči danes reči, kaj bode 

•unij temeljni anmt-ii z«, novu u ; / , a v n o /. o o i n i v. u , odbor lanonsKe ginnastiKe UIOZ1I na 
ako se bo dotlej pripravilo vse potrebno za slavnost, j t o ž b o e r r , z a P j f t 0 j e telovadne 
katere se ima udeležiti cesar, državni zbor in za- , m t „ 
vezni svet. • t w > 1 ' d a m o r a T r f t a ™ P o l l c l » r l i h 

Doji risi. 
I z Xa|» r«'l>a 29. avg. flzv. dop ] Prošlo noč 

so Turopoljci v Vel. ( iorc i vse magjarske napise na 
železniških zgradbah in grbe na drugih mestih od
stranili — V Gomirji blizu Ogulina so strgali grbe 
s trafik. V Novej Gradiški odnesli BO magjarski grb, 
ki je bil na davkarskem uradu po vojništvu drugič. 

tero je podpiral glavo . . . pa noben prejšnji čut 
se ni povrnil. Dvakrat so se mu zaprle oči . . . pa 
on jih le hitro odprl . . . ali saj zdelo se mu je, da 
jih odpira. Obrnil se je v duri in dolgo zrl tja. Na 
sveči naredil se je velik utrinek . . . . v sobi bilo 
je zopet temno, vrata so se videla kakor bela pega 
v polumraku. In glej, ta p^ga se je premaknila, po 
manjšala in izginila . . . . in na njenem mestu, na 
pragu, prikazala se je ženska podoba. Aratov je zrl 
v njo . . . Klara je! In ona gleda naravno-t vanj, 
in se mu bliža . . . Na glavi ima venec iz rudečih 
rož . . . On seje razburil, vznemiril in vzdignil se . . . 

Pred njim stoji teta v nočnej čepici z velikim 
rudečim trakom in v belem korzetu. 

— Platoša! — izpregovoril je teško. — Ali 
Bte vi? 

— Jaz sem, — odgovorila je Platonida Iva-
novna . . . Jaz sem, Jakobček, jaz. 

— Čemu ste prišli? 
— T i si me vzbudil. S prva si strašno sto

kal . . . potem j>a glasno zakričal: — Pomagajte, 
pomagajte! 

— Ali jaz da sem kričal V jecljal je. 
— Da, ječal — in kričal: — pomagajte, po

magajte! — Mislila sem, moj Bog! kaj mu je? 
Prišla sem. Al i si zdrav? 

za grofa Pariškega, a ne v njegovem imenu nego j P r u i e B a l iutrsnji dan. 

bode izhajal od družbe monarbistov. Poslanec Pregradski Rubido-Zu-hv odložil je 
Danes se snide u « »mš l « l državni zbor v iz-} svoj saborski mandat. redno zas: danje, v katerem bode obravnal t r g o v i n - „ , rt J „ i e , J u s ^ i x iS! T r a t a 28. avgus a. flif, dop. Smešno sko p o g o d b o s Š p a n i j o , potem pa skoro gotovo j * L 1 J 

tudi r i b a r s k o k o n v e n c i j o in nje izpeljevalne na- N*i a k o k d o koga obsodi kakega prestopka, katerega 
redbe. V tem izrednem zasedanji se bode tudi po* 183 ni krivega storil; še bolj smešno pa je, da je 
ložil temeljni kamen za novo d r ž a v n o z b o r n i c o , ; odbor Iahonske ginnastike uloži! na ministerstvo pri

če in ob jednem 
odo plačati, zato, 

ker je ni bilo precej na mesto. Stvar pa je postala 
že čisto smešna; po krčmah si plebejci pripovedu
jejo o ginn''Stik- stvari, katere so Židom v veliko 
nečast radi strašljivosti 

V nedeljo je praznovalo „Delavsko podporno 
društvo" rojstni dan svojega pokrovitelja slovesno. 
Vse <[• uštvo se je ob polu osmi uri zbralo na Corsi 
Stadion pred društvenim stanovanjem. Postavili so 
se udje po štirje in Štirje v vrste. Ob : i / 4 8. uro 
prinese se zastava iz dvorane. Veteranska godba 
svirala je cesarsko himno, zastavonosec z dvema 
spremljevalcema postavil se je na čelo. Za cesarsko 
himno udarila je godba „Na p re j z a s t a v a S l a v e " ; 
vse je ponosno korakalo s* krasno trobojno zastavo, 
katera se je prvokrat tako veličastno vila v osrčji 
Trsta. Pri sv. Antonu nov. služil je sv. mašo g. ka
nonik monsig. Mrovatin. Kontoveljski pevci so pelt 
pod vodstvom pevovodje g. Tanceta kaj izvrstno, 
posebno lep je bil dvospev pn „benedictus a . Po 
maši svirala se je cesarska himna in ljudstvo, ka
tero se je gnjetlo iz prepolne cerkve na ulico, za
stavilo je vse prostore. Zastava dospe zunaj cerkve, 
godba se postavi na čelo in h*jd! „0 j B a n o v c i " 
svirajoč nazaj v društveno stanovanje. Nakopičilo se 
je ljudstva na tisoče po obeh straneh, koder se je 
pomikal sprevod. Pred stanovanjem ustavilo se je 
vse društvo in na tisoče ljudstva, godba je svirala 
cesarsko himno in barjaktar nese zastavo v dvorano ; 
mej tem pa je več ko 4000 grl krepko s trikrat
nimi „živio" pozdravilo odhajajočo zastavo, ter se 
mirno razšlo. 

To je bil krasen prizor, v Trstu tacega Slo
venci še nesmo videli; marsikateremu igrale so solze 
v oč^h. Zvečer pa je bil vesel večer v hotelu E v 
ropi, a prostori so bili premajhni, veliko jih je stoje prebilo do pozne ure. Predsednik Dolenc je govoril 

— Po polnem zdrav. 
— Imel si tedaj hude sanje. Al i hočem po

kaditi po sobi z blagoslovljenim kadilom? Aratov jo 
je bistro pogledal — in glasno se zasmejal . . . . 
Podoba dobre starke v čepici iu korzetu, s prestra
šenim iu napetim obrazom, bila je res smešna. Vse, 
kar ga je prej okroževalo in davilo — se je hipoma 
razkadilo. 

Ne, draga Platoša, rekel je. — Ne zamerite, 
da sem vas nehote vznemirjal. Počivajte mirno 
in jaz bom tudi zaspal. 

Platonida je malo počakala, pokazala na svečo 
in zagodrnjala: zakaj jo ne ugasneš ? . . . . Odba-
jaje se ni mogla zdržati, da bi ga ne bila pokrižala 
vsaj od daleč. 

Aratov je hitro zaspal — in spal je do jutra 
listal je dobre volje . . . dasi tudi ga je nekaj te 
ždo . . . Čutil se je lahkega in svobodnega. „Kake 
romantične misli ti rojijo po glavi," govoril je sam 
v sebi. Niti jedenkrat ni pogledal v stereoskop, ne 
na iztrgani dnevnikov listek. Vender se je brž po 
zajutreSu odpravil h Kupit u. 

Nekaj ga je vieklo tja . . 
del kaj. 

(Dalje prib.) 

sam ni dobro ve-
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o društveni Blavnosti in poudarjal, da je prvikrat 
vihrala po ulicah Trsta slovenska trobojnica, opo
minjal druatvenike, vzdržavati se vsake provokacije 
in demonstracije. 

Odposlal se je takoj brzojav visokemu pokro
vitelju v Laksenburg, da je združeno „Delavsko 
društvo*' prosilo blagoslova pri slovesni maši visokej 
obitelji. Slovesno zbrano društvo, praznovaje rojstni 
dau svojega pokrovitelja, klice uavdušeno „živio" 
cesurskej visokosti in visokej kumici. Odgovor pa je 
bil iz Laksenburga: „Njegova c. kr. vaokost zahva 
ljuje se za lojalno nazivljanje društvu najtopleje.** Ta 
Večerna zabava bila je v pravem pomenu res navdu-
gena. Pevci in tudi mešani zbor prepeva! je narodne 
pesni, katere so se morale večkrat ponavljati. Še 
le po polunoči začelo se je prasniti v prostorih, vse 
v najlepšem redu in veselji. 

S T o l m i n s k e g a 26 avgusta. [Izv. dop.] 
Naš blagodušni deželni glavar grof Coronioi je zopet 
pokazal svojo nesebičnost. Odmeuil je namreč letno 
plačo 2000 gold., katero dobiva kot deželni glavar, 
za štipendij ubogim goriškim dijakom, ki študirajo 
na univerzi. To je tem blažd čin, če pomislimo, d > 
goriški Slovenci nemarno nikukih ustanov, ki bi po
magale revnim kmetskim sinovom duvršiti svoje štu
dije. Naši kranjski bratje so v tem oziru srečnejši, 
za nje je v obilej meri skrbel KnaH. Ta blagi čin 
bodi našim slovenskim deželnim poslancem kažipot, 
ko bodo glasovali o Locatellijevem predlogu, naj se 
deželnim odbornikom zniža plača od 1200 gld. na 
600 gld. Ker so štirje odborniki, znašala bi pri
hranjena svota na leto 2400 gld., in če bi to svoto 
odmenili ustanovi v podporo ubogim dijakom, izobra 
žujočim se na univerzi, bi na Goriškem dobili v ne
kolikih letih krepek, inteligenten slovensk narašča), 
katerega nam dandanes žalibog tako silno primanj
kuje, Vse najboljše službe pri sodnijah, pri vladi in 
drugod dobivajo Italijani in Nemei, ker nemarno 
dovelj slovenskih piristov, ki bi bili zmožni obeh 
dež-dnin jezikov. 

Še nekaj bi se usojali svetovati našim dežel
nim poslancem. Naša Goriška gimnazija je še vedno 
povsem nemška, dasi je na njej samo 53 Nemcev, 
a ne vprašajte kakih. Koliko ljudskih šol vzdržuje 
dežela in B kakimi troški! Iu vsem učencem, ki 
prihajajo iz ljudske šole, je pot na gimnazijo in do 
višje omike zaprta, ker ne prinašajo seboj dovolj 
znanja nemškega jezika; vzpnjmo se samo tisti, ki 
prihajajo iz Goriške vadnice. Niši hribovci bodo ! preskromna pla>a. 

Četkom povedati, smemo r^-či. da so se vse točke 
prav dobro izvršile. Pntje bilo je veliko bolje nego 
smo pričakoval', vse pesni so tako dopale občinstvu, 
da se jih je moralo več ponavljat'. Gosp. P o g a č -
u i k osobito zasluži javno priznanje za kompozicijo: 
„Srce siroti" samospev, kojo je gospod skladatelj 
sam pel in s svojim čistim simpatičnim glasom oča
ral občinstvo. Iz „Fausta" svirat je na gosli gosp. 
J a n s e k o v i č izvrstno, ter kakor lansko leto tudi 
letos pokazal svojo nenavadno spretnost in izvež-
banost. Izbral si je težak komad, a bil mu je kos. 

Burka „Gluh mora biti" napravila je dovelj 
smeha. Gospod Demoiseau bi igral prav dobro, ko 
t>i ne bil toliko smešen in bi se bil zdrževal sam smeha. 
Eglantina bila je še le prvikrat na odru, a je po
kazala posebno nadarjenost in, če bi se vadila, bi 
gotovo jako napredovala, isto tako nje ljubček Pla-
cide. Bonifacelnov humor pa so že tisti večer po
slušalci toliko hvalili, da se bojim, da mu Utegne 
škodovati. Zadnje točke, ple^u, pa ni hotelo biti 
konec, kajti sukalo seje toliko osob in tako vztrajno, 
kakor že dolgo ne v tej dvorani. 

Naj še konečno gospodoma rediteljema te pre
krasne veselice, gg. J a n s e k o v i č u in L e n a z i j u , 
ki sta se prav mnoge trudila, da sta nam pnredila 
ta zabavni večer, tu izrečeni toplo zahvalo. 

• A \ i»iiJckj)rort> 28. avgusta. [Izv. dopis.] 
V navadi, skoro pr rojeno :e, da človek ako mu 
primanjkuj * gradiva, bodisi v govorjenji ali pa v 
pisanii hitro poseže po vremenu *Da bi tudi jaz bil 
katerikrat primoran poročat/, kako vreme da imamo 
ali kaka bode letina, močno dvomim 'Sleherni dan 
se čujejo novice, a bolje, da nekatere ostanejo mej 

sipati člankarju g. F. S —1>— v 16. številki „Ljud
skoga Glasii", ki s celim navdušenjem nasvetuje spo-
razumljenje s stranko, katera je našemu narodu 
ravno tako škodoželjna, kakor 1'sjak neprevidnej 
kuretnini. Pa, sapienti sat! In tako lejte, gospod 
urednik, bi vam jaz ne bil danes jdsal niti o „sht-
vische Fluth", niti o nemškej „ E b b e u , da me ni 
presunila obsodba necega narodnega mojega prija
telja, rekočega, ka sem jaz jel (zbog neke nemške 
malenkosti) — nemčunti, dočim sem jaz Čakal in 
še zdaj čakam, kdaj se tudi Dolenjska stran oglasi 
kje s kakšno „narodno veselicou, katere čisti done
sek bi namenjen bil nNarodnemu domu" ali komur 
si že bodi, da bi se potem vsaj ne sodilo, ka se je 
v letu 1883. obnesla samo Gorenjska in — Notranj
ska s svojimi „veselicami", katerih čisti donesek ima 
pripomoči, da bode „Narodni dom" kolikor toliko 
preje stal trdno in v ponos celemu narodu. — To 
je gotovo: kar še ni, se lahko še zgodi, in če se na 
dolenjskej strani zgodi, kar sem ravno mimogrede 
omenil, bode po vsej pravici in resnici hvale vredno, 
že zbog tega, ker se potem nam Dolenjcem, recimo, 
ne bode oritati moglo, ka smo se sadnji čas zagrebli 
v „Nirvan ino" lenobo; pr meruo hvalevredna bi bila 
kakšna taka veselica zlasti tam, kjer je ustanovljena 
narodna „Čitalnica" ali pa „Bralno društvo", dasi bi 
se tudi v tacem kraji (sedaj o počitnicah) napraviti 
dala kakšna koristna (gospod urednik, pardou! jaz 
mislim tu za naš narodi) veselili', kjer še ni noht
nega jednacega n narodnega ognjišča", ker upliv 
jedne take veselice na priprosti narod je ist: tU, 
kakor tam, bi dejal, čeravno se trditi ne more — 
in bi tudi nelogično bilo, gospod urednik! da je 

nami, nikakor nam neso v čast! — Bolem rajši narodna zavest jednaka tam, kjer ie kakšno „Bralno 
drugokrat kako zasoljeno reke! o n a š e m „Dou j društvo", kakor oudu. kjer ga ni. 
Quixotu" ipod drugim imenom znauem) ali pa o Iz teh vrst, gospod urednik, pa blagovolite 
„Dou Juan-u" iz Zatičine! i razvideti, da bi se po iem, kar sem ravnokar ome« 

Najprvo mi mora biti gmotni smoter mesta |n i l , tudi dokaj v okom prišlo tistemu neumnemu 
pred očmi. a potem š e l e — Jour fix-ovci" njegovi, j nemškutarenju, katerega se v našej „slovenskoj de-

Gotovo največje zlo pri nas je. da nemamo ; želi" še vedno toliko čuje, da je že vrabci na stre-
niti zdravnika. Bolnik mora čakati dve uri ali še ' bah posnemalo, in katero bi se še mene prijelo, da 
dalje, predno pride pomoč. (V) Želeti bi bilo, da j nemam na sebi dobro „gumiraueM mreže narodne 
bi se mestno starešinstvo malo bolj zanimalo sa od- samotavesti Pa na svidenje, gospod urednik! 
stramtev te nepriličnostt ter odločneje postopalo, j 
soiebi.o sedaj, ko se je plača zn.-.tno zv šala. Kje 
tici uzrok, da se služba ne razpiše, mi do sedaj ni j 
znano. Res, da je bila p o p r e j služba mnogokrat. 

A v i s d o m e s t i c a. 

D o m a č e s t v a r i . 
— ( P r e s v i t l i c e s a r ) podaril je 300 gld. 

raspisana, a vedno šaman; temu uzrok je ps bila i za notranjo opravo farne cerkvi' v Košani. 

tedaj primorani pošiljati svoje rdnove v Ljubljano Ali je tudi zadnja žrtev smrti, koja nam je 
ali v Kranj, kjer pri vzprejemncm izpitu ue zahte-tako živo doka.;ala, kako hudo je biti brez h !tre 
vajo toliko nemščine. Gospodje deželni poslanci, 
terjajte ia zahtevajte letos zopet in zopet, da se v 
Gorici ustanove slovenske paralelke! M o ^ č e , da se 
vender jedenkrat omeči naš ljubeznivi gospod mi
nister Cjurad in usliši naše opravičene prošnje. 

Pb se nekaj mi je na srci, cesar nikakor ne 
morem in ne smem zamolčati. Vem, da bode ta 
poslednja opombica marsikoga neprijetno zadela, ali 
resnica je Bogu in ljudem sveta. Pograjati moram 
nekatere naše deželne poslance, da se pri obravna
vah deželnega zbora veduo in vedno le italijanskega 
jezika poslužujejo. Pruicipiia obstate! Če Lahi ne 
umejo našega jezika, naj se ga pa uče! Pri nas 
velja jednakopravnost! Italijanskim poslancem na 
ljubo italijanski govoriti, to ne gre, — to je pre 
servilno! 

r£j \ r h nI k e 28. avg. [Izv. dop.] V nedeljo 
26. t. m. napravili so nam dijaki v čitalnični dvo
rani veselico, katere čisti dohodek je bil namenjen 
našej Šoli. Dvorana, koja se je v ta namen okusno 
pripravila, bila jd že ob 8. uri polna. Videli smo 
mnogo tujcev: Ljubljančanov, Borovničanov, Logat-
Čanov in druzih, in še Primorska je imela svojega 
zastopnika. 

Iz nasprotnega tabora se neso udeležili vese
lice, pa naj bodo potolaženi, kajti prav dobro smo 
8e imeli, če tudi ni bilo Germanstvo zastopano iu 
prepričan s»>m, da so se marsikaterej bolj sline ce
dile po veselici, nego nam pri veselici po doma 
ostalih Tevtoukah. 

O sporedu, ki se je zadnji trenutek popolnem 
predrugačil. kar bi se moralo občinstvu pred za-

pomoči. ostala Orez upliva ? S • li tudi sedaj ne bode 
krepkeje postopalo priti v okom tej nezgodi? Naj 
bi veinier možje, koiim hi napredek mesta moral 
biti prva skrb, kaj storili, da bi Višujagora ne bila 
samo z imenom mesto, nego tudi v r e s n i c i ! 

— y — 
1% Kiov«»iiM$tc> «!«'>.<'!«> 28. avgusta. [Izv. 

dop ] Gospod urednik! Ue nemško-judovska „N. F r . 
Presse" od 20. t. in. svoj uvodni članek pričenja s 
stavkom: „Die slavische Fluth steigt", zakaj bi jaz 
danes ue pričel svojega dopisa s stavkom: „Die 
deutsche Ebhesinkt", — ko vam pišem is „sloven
ske dežele", mej tem ko je c'tirani stavek „N. Fr . 
Pressinega" članka pisan tam gori v „nemškem" 
Beču, kjer je sicer tudi nekaj Slovanov, pa ne to-
l.ko, kolikor je tistih Hrvatov tam doli v Zagrebu, 
ki so zbog svoje narodne zavesti in enerigje, pa tudi 
zaradi znanih Davidovih migjarskih grbov zakrivili, 
da ban Pejačević ostavi svoj posel in pa da je, — 
recimo „N. Fr. Pr.", katerej je „die slavisehe Fluth" 
menda jetra in obisti pretresla^ — ozrla se zopet 
jedenkrat na nas Slovane in naše otroke; dasiravno 
pa stvar ni toli važna, da bi jaz, ki sera se zbog 
svojega tritedenskega molčanja nekako prerodil in 
prenovil, še dalje razpravljal ta tudi „steigendeu Ko-
ribantismus" fanatičnih ustavakov nemško-judovskega 
kalibra; dočim se je meni to molčanje potrebno 
zdelo baš v perijodi blaženega časa, ko se slovensKi 
narod ne vrti in ue peče več na razbeljenem ražnu 
nemškega liberalizma Auersperg-VVidm iu-ove ere, kar 
hodi zuuvaljeuo Bogu in pa naš i političnoj previd 
nosti. — Gotovo pa jaz s tem ne mislim hvale po 

— ( M i l o s t i , k n e z o š k o f d r. K r i z o s t o m 
P o g a č a r ) vrnil se je včeraj zjutraj s svojega 
gradu v Goričanah, kjer je bival dlje časa, v svojo 
palačo v Ljubljano. 

— ( U g o v o r n a o b r a v n a v a ) „Slovenskoga 
Naroda1' proti zadnji konfiskaciji razpisana je na 
6. dan septembra t. 1. dopoludne ob 10. uri. Do
tični odlok c. kr. dež. sodišča dostavi: se nam je 
p r v o k r a t v s l o v e n s k e m j e z i k u , v prav do-
brej slovenščini. 

— ( Z d r a v s t v e n i s v e t ) zboroval je včeraj 
popoludne ob 5. uri na magistratu. Pretresoval je 
desinfekcijo in potrebne naprave proti koleri. V ob
ravnavo prišlo je tudi to, da s<- perilo i* sililitičnega 
oddelka v Bazoviku skujiaj pere z drugim perilom. 
Ukrenilo se je, da se mora tako perilo poprej des-
intieirati, potem še le dati v pranje. Enketua ko
misija bode določila, se li bodo barake na sv. Mar
tina cesti uporabile za slučaj kolere. Sklenilo se je 
nadalje, da se desinfieirajo vsi javni kanali, da se 
pregledava vse sadje, ki se donaša v m«'.sto. Desin-
ticirati morajo se tudi vse zaloge cunj in kostij. T i 
ukrepi so prav hvalevredni; upajmo tedaj, da se 
vsi tudi točno in hitro izvedo. 

— (Z N o t ra nj sk ega) se nam piše: Kakor 
se more do zdaj pregledati, je uspeli razprodaje 
srečk naše notranjske slavnosti jako povoljen. Pod
vizajte se še zadnji hip, gospoda! Od nekaterih 
stranij se misli, da mora vsak, če hoče kaj „ z a 
đe t i " , biti poleg pri dviganji. A l i loterija ni tom
bola! 100 potegnenih števlk se primerno oznani in 
dobitke s«' po oglasu na podlagi pravilnega loza do-
pošljejo ali pa izroče. — Drugi dopis pa slove : 
Priprave za narodno slavnost v Postoj i ni so velikan
ske in povsod navdušenost velika, ljudstvo komaj 



čaka rineva, ki bode Postoj'no povzdignil na m>no 
nekdanje narodno staliSče, dneva, ko bode narod
nemu duhu v Postoj ini zopet solnce zasijalo, dneva, 
ko bode imela tukajšnja peščica nemfurjev gotovo 
lepo priliko videti in prepričati se. da ljudstvo se 
v resnici zaveda in da je z n a m i , a ne ž njimi. 
Pravijo, da se oni ne marajo udeležiti slavnosti, ker 
nečejo biti Slovpncem — „bur5i u . 

— { P r o s t o v o l j n e p o ž a r n e b r a m b e ) iz 
Ljubljane. Viča, iz Velč in iz c. kr. tabaene tovarne 
praznovale bodo prihodnjo nedeljo rojstni god prp-
svitlega cesarja in pričakovani veseli dogodek v ce-
sarskej rodbini s sv. mašo pri nunah in potem s 
skupnim zajutrekom na vrtu pri Kozlerji, kjer bode 
svirala mestna godba. 

— ( U l o m i l i ) so včeraj po noči neznani ta
tovi v kolibe, katere imajo starinarji za poslopjem 
deželne sodnije na sv. Jakoba nabrežji. Potrgali so 
pri vseh treh ključavnice, a dobili neso ničesar, ker 
je bilo vse blago v skrinjah zaprto. 

— ( Z a d o l e n j s k o s t r a n ) . Od 16. septem
bra dalje se bodo poštni konji v V i š n j i g n r i 
menjavali, ne kakor dozdaj na Hudem (Pbsendorf), 
ker bo ondotna c. kr. pošta opuščena. 

— ( O b č i n s k i z as to p v B a k r u ) sklenil 
je v povzdigo trgovine z lesom, da se vsacemu 
trgovcu brezplačno prepusti prostor za les. Ta sklep 
je tem važneji, ker se morajo na Reki za prostore, 
kjer se razklada les, plačevati ogromne vsote. 

— (C. kr. t r g o v i n s k o m i n i s t e r s t v o ) 
javlja trgovinskej in obrtnijskej zbornici, da je vsled 
naznanila c. nemškega državnega poštnega urada 
uvažanje svinjine, špeha ne izimši, kakor tudi vsako
vrstnih klobas amerikanskega izvora v Nemčijo za 
sedaj prepovedano. Pri uvažanji teh predmetov iz 
inozemstva v Nemčijo se mora dokazati njihov ne-
amerikanski izvor s spričevali ali a) za dotični ino
zemski okraj nastavljenega nemSkega konzula; ali 
b) pristojne policijske oblastni je dežele, iz katere 
je meso. Če omenjeno spričevalo ni spisano v nem
škem jeziku, se mora vsled zahtevanja oblastnije, k i 
uvažanje nadzoruje, ali pa one nemške oblastnije, 
ki da potrdilo za pravico uvažanja, pririejuti uradno 
potrjena nemška prestava. Spričevala se ne smejo 
več ko 30 d ni j prej, kakor dospejo dotične pofiiljatve 
do nemške meje, od pod a) in b) zaznamovanih 
uradov dajati, in morajo imeti sledeče določbe: 1. 
Vr-to blaga, število zabojev, način, kako so zaviti, 
in znamenje (pri tej priliki se večji zaboji Miko 
razkafeio s pečatom, po dotičnem policijskem uradu 
utisnjenim). 2. Ime in stanovanje fabrikantovo, k i 
je dotično blago naredil, kakor tudi potrdilo, da 
pripada stanovanje fabrikantovo okraju potnlujočega 
(neamerikanskega) urada, da se fabrikant ne peča 
niti ne s pripravljanji m svinjine in slanine ameri
kanskega izvora, niti z nakupom, prodajo in posre
dovanjem pri kupčijah tacih amerikanskih predmetov, 
da slednjič uvoženo blago iz svinjine ni amerikau-
Bkega izvora. Ako manjkajo pri uvajanji omenjenega 
blaga potrebna spričevala, ako se ne ujemajo posla
nemu pridejana spričevala z določbami, ako se ne 
zlaga poslano s pridjanimi spričevali, se spričevala 
od strani nemških poštnih uradov ne bodo naprej 
pošiljala, marveč tja, od koder so se oddala, nazaj 
poslali. 

— ( T r ž a š k o p o d p o r n o d r u š t v o ) ima 
od 22. t. m. naprej svojo pisarno v Vir del Tarrente 
št. 34, I. nadstropje. 

Telegrami „Slovenskomu Narodu": 

Dunaj 30. avgusta. Minister vrtanjih 
zadev KaInoky odpotoval je danes v Solnograd 
na sestanek z Bismarckom. „Wiener Zeitung" 
objavlja naredbo ministra notranjih zadev na 
vse oblastnije, da se preprečijo vse pod na
slovom antisemitizma snovane agitacije. 

Z a g r e b 29. avgusta. Nemiri v Zagorji 
so nehali vsled pritiska zadostnega števila vo
jakov. Kmetje bežali so večjidel v gore. 

Budapešta 2 9. avgusta. Položaj v ko-
mitatu Zala, deloma tudi v Somogy-u, posebno 

pa na deželi vedno opasneji. V Zala-Kgerszeg 
proglasil se je brzi sod. „Nemzet" poroča, 
da stoji povratek mnogih ministrov v Bnda-
pešto v zvezi z resnimi dogodki po Hrvatskej, 
ker se ban brani izvesti naročeno mu nalogo. 
Sicer pa se mislijo ministerskJ ukrepi zvrSevati 
še le po predstojećem veselem dogodku v pre-
vzvišeni rodbini cesarjeviča. 

Monakovo 30. avgusta. Bismarck s 
soprogo in sinom Herbertom odpotoval je mej 
živahnimi „hoch"-klici občinstva iz Kissingon-a, 
dospel danes zjutraj v Monakovo ter takoj čez 
Solnograd dalje potoval v Gastein. 

Pariz 29. avg. „Liberte" pravi, da ko
rak nemškega poslanika ni imel pretilnega zna
čaja. Zadovolil se je s tem, da je ministra 
vnanjih tttvarij opozoril na ovinke francoskega 
časopisja, katero je le po interpretaciji v Nem
čiji postalo neljubo. 

Pariz 30. avgusta. V preliminarijah v 
Hue podpisane mirovne pogodbe določeno je 
francosko pokroviteljstvo nad Anamom in Ton-
kinom. Zadeva zaradi Zorille je končana, ker 
biva Zorilla zadnji čas v Švici. 

domovinsko dolmost zr? monument vseslovenske na
rodne zavesti, za .Narodni dom". 

Gledaj in strmi prijatelj in nasprotnik ta dan, 
kaj premore živo in dejansko domoljubje. 

V P o s t o j in i , dne 12. avgusta I88'i. 

Dr. Jurij Sterbenec, Ignacij (»rniitar, 
predsednik. podpredsednik. 

Edvard Polone, Vekoslav Doniicelj, Ignacij Pnxat, Fran Hren, 
llinko Kavčič, Kran Križaj, Josip Lavrenčir, Adolf Obreza, 

dr. Ivan 1'itamic, Ivan kesmun in Fran Sterle, 
člani ožjega odbora. 

Meteorologično poročilo. 

T T ' a T b i l © . 

"V nedeljo <iii«'>' ~ . septembra l^^n. l. 
napravijo 

N o t r a n j s k i r o d o l j u b i 
skupno 

VELIKO NARODNO SLAVNOST 
pod mililo nebom v Po&tojinl 

z govori, petjem, vojaiko godbo, loterijo in z 
domaČim razveseljevanjem sploh, 

v spomin bOOlelne zveze kranjske deže lo s slavim Habsburško roiloviiio 
in im korist 

vseslovenskemu .,Narodnemu domu" v Ljubljani. 
Začetek ob V24. uri popoludne. 

P B O O B A M i 
I. Govori, petje in vmes vojaška godba. 

1. Pozdrav predmetnikov. 
2. Hobsburšatli in Stovćnci — 

g. A. Obreza. 
.'t. Jenko: t,Naprej" — zbor. 
4. „Narodni dom" — g. Jan. 
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P i a s i s j g l c g t b o r z a -
dne 30. avgusta t. 1 

(Izvirno tslegraficno porodilo.-
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5. G. Kia nbut: „Utrtoj rode" 
zbor. 

O potrebi in koristi branja 
in (/omarih društev — g. dr. 
J, Sterbenec. 
Ilajdrih: „Jadransko morje" 
— zbor. 

II. Dobrodelna loterija. 
Le-ta obsega sto lepih, dragih in obče Jako primernih do
bitkov: plenieno junico, drobnico, dragocena pohištva, ko
ristna kmetijska orodja in gospodarsko stroje, knjige, sre-

bernino itd. 
Loz za loterijo velja IO k r . ; dobivajo se ti pri raznih po
verjenih domoljubih po vsej Notranjskej in na dan veselice 

na nje prostoru. 

III. Domače razve sel je van je na planem. 
Reditelj tej toćki bode vrli „Ljubljanski Sokol" iz posebne 
domoljubne prijaznosti; isto tako pomorajo gibčni „TrtaAki 
Sokol" in slavno znani narodni pevci iz Ljubljane našim 

tnidoljubiui pevcem. 

Rojaoi! Čast cele napredne Notranjske r.avisi 
od srečnega uspeh« tega narodnega praznika. Poka
žimo zavedno svetu svojo slovensko zvestobo in 
ndanost ! Napnimo zatorej vse moći in storimo svojo 

Papirna renta 
•>rebma renta . . . . . . . 
7.! »ta rfiita . . . 
5°/ 0 marčna renta . . . 
Akcije narodne banke 
Kreditne akcije 
London . . . . . . . . 
9.ebro 
Napol. 
C. kr. cekini. . . . . . . . 
Nemške marke 
4°/ 0 državne srečke iz 1. 1854 250 gld. 
Državne srečke iz 1. 18B4. 100 gld. 
4% avstr. zlata re.nta. davka prosta. . 
Ogrska zlata renta 6°/ 0 

»m 
n n n - . . . . . 
„ papirna renta 6°/o 

&°/o štajerske zemljišč, odvez, oblig. . 
Dunava reg. srečke 5°/ 0 . . 100 gld. 
Zemlj. obč. avstr. 4 I/ s

0/o zlati zast. listi . 
Prior, otdig. Elizabetine zapad, železnice 
Pri^r. oblig Ferdinandove sev. železnice 
Kreditne srečke 100 gld. 
Rudolfove srečke . . . . 10 „ 
Akcije anglo-avstr. banke . . 120 „ 
Trammway-društ. velj. 170 gld. a. v. 
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Komi in učenec, 
prvi urni prodajalec, oba močna, nemškega in slovenskega 
jezika v besedi in pisavi zmožna in z dobrimi službenimi, 
oziroma Šolskimi spričevali, sprejmeta BO takoj za trgovino 
z mešanim blagom pri 

(567-3) J o s i p u B m s s - n v L o g a t c i . 

Št. 12.590. 

Razglas. 
(572-1) 

V *re«l«» d i i e 12. N c p t e i n b r a t. I. do-
jiolutlne ob 10 uri bo mestni magistrat kupil po 
ocitnej ustnej dnžbi 120 sežnjev 24 palcev ali pa 
tudi le 21 do 22 piilcev dolgih zdravih bukovih drv 
za kurjavo, kar se splošno razglasa s pristavkom, 
da se do dneva ustne dražbe sprejemajo »udi s ko-
lekom 50 kr. kolekovane [>ismene ponuibe. 

Mestni magistrat v Ljnoljanl, 
v 25. dan avjj;ustaa 1883. 

Župan: G r a s s e l l i . 

Pri s l onu : 
iz Pnlja. 

Pri fflnllol 
iz KuttoMberga 

• ' i i . i < * i : 
29« avgusta. 

Maurer is Trsta. — pl. Namanil 

Dworaak iz Pulia. - Dr. Zegklits j 

U m r l i K O T I J u h l j i i f i : 
28. avgusta: Janos Hajer, sodar, 49 let t^ra-i 

dišče št. 14, za otrpiieujcm 6reV6S. 
29. avgusta: Nande SuSteršič, delavec, zdaj 

kaznciicc, 22 l/< let, Ulice na (Jiad št. 12, za jetiko. j 
— Filipina Šinuc, naddeHctuikova žena, 28 let, Sv. i 
Petra cesta ftt. 15 za jetiko. 

_ — . — - i 

erle s firme 
priporoča po najnižjej ceni 

NARODNA TISKARNA" 
V J ^ j l l T > l j J r i , l l i . 

B U D I M S K A 

r \ A K p C Z Y 
g 3 T © 13k <5* 3L. © 

katero so analizovali in označili deželna akademija V Budim
pešti, profesor dr. stiiizel v Blonakovem, projlMor dr. Hardy 
V Parizu in pndesor dr. Ticliborn« v Londonu, priporočajo 
profesor dr. (iehlianlt v Hudiinpešti, |irot'esor dr. Zeissol na 
Puni.ji in druge medicinske kapacitete zaradi njegove bo
gate vsebine lithiima; posebno uspešno m; uporablja pri trdo
vratnih boleznih prebavilnih organov in zapretji vode ter 
se pred vsemi znanimi grenčicaini posebno izredno priporoea. 

Dobiva se po vseh lekarnah in prodtljainioah mine-
ralnili voda, vedno na novo natočena. Pros i te, da so 
zahteva izrecno Budimska Rak6ozy. (300—16) 

L a s t n i k i bratje Loser v Budapešti. 

Izdatelj in odgovorni urednik Muk»o A r mi ć. Lastnina in tiak „Narodne tiskarne". 


